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Ho Chi Minh City, July 15%, 2021

NGHI QUYET HOI bONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can ¢/ Pursuant to:

Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duoc Qudc héi théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban
hwéng dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly, dated on June
17{”, 2020 and documents for guiding the implementation;

Diéu 1é Céng ty Co phan Tap doan Dau tw Dja 6¢ No Va (“Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”):

Nghj Quyét caa Dai hdi dong Co dong Cong Ty so 13/2021-NQ.DHDCD-NVLG ngay 27/04/2021
théng qua viéc diéu chinh phwong an chao ban va phat hanh Trai Phiéu;

The Resolution of the General Meeting of Shareholders No. 13/2021-NQ.DHDPCH-NVLG dated on
April 27th, 2021 approving amendments to the offering and issuance plan of the Bonds;

Nghi quyét ctia Hoi déng quén tri (‘HPQT”) sb 83/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 25/06/2021 théng
qua viéc trién khai phurong én chao béan, phat hanh va Phirong an st dung vén huy dong tor dot
phat hanh;

The Resolution of the Board of Directors (“BOD”) No. 83/2021-NQ.HPQT-NVLG dated on June
25th, 2021 approving the implementation of the offerirg an+ issuance plan of the Bonds and the
Plan of Use of Proceeds from the issuance.

Bién béan hop HPQT sé: 77/2021-BB.HPQT-NVLG théng qua ngay 15/07/2021.

The Meeting minutes of the BOD of the Company No. 77/2021-BB.HPQT-NVLG dated July 15,
2021.

QUYET NGHI
RESOLVE

Thoéng qua viéc gép thém vén clia Cong Ty vao Céng Ty TNHH Bau Tw Phat Trién Nha O Va Ha
Tang Sai Gon (M4 sé doanh nghiép: 0312458589) véi ndi dung chi tiét nhw sau:

Téng gia tri phan vén gép thém: 2.250.400.000.000 déng (Hai nghin hai trdm ndm muoi ty bon tram
triéu dbng Viét Nam).

Sau khi hoan tt viéc gép thém vén, Cong Ty s& hitu phan vén gép 2.534.180.000.000 ddng (Hai
nghin ndm tré&m ba muoi bbn ty mét trém tém muroi triéu ddng Viét Nam), chiém ty 1& 99,9953% vén
diéu 1é tai Cong ty TNHH Dau Tw Phat Trién Nha & Va Ha Tang Sai Gon.

Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thang tin, va khong ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong triedng hop
¢6 sy mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tieng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only, and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any
discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.




ARTICLE 1:

ARTICLE 2:

PIEU 3:

ARTICLE 3:

PIEU 4:

ARTICLE 4:

Approval of additional capital contribution at Sai Gon Housing and Infrastructure Investment
Development Company Limited (Business code: 0312458589), details as follow:

Total value of additional capital contribution: VND 2,250,400,000,000 (Two thousand two hundred

fifty billion four hundred million Vietnam dong)

After completing the additional capital contribution, the company owns VND 2,534,180,000,000
(Two thousand five hundred thirty-four billion one hundred eighty million Vietnam dong) of capital
contribution, accounting for 99,9953% charter capital at Sai Gon Housing and Infrastructure
Investment Development Company Limited.

HBQT thdng nhat trao quyén cho Tdng Giam dbc hodc ngwdi dwoc Tdng Giam déc Gy quyén ky
két cac hd so, tai liéu va tién hanh cac thl tuc can thiét theo quy dinh phép luat dé& hoan tat cac
ndi dung quy dinh tai Bidu 1 Nghij quyét nay.

The BOD authorize to the Chief Executive Officer or the person authorized by the Chief Executive
Officer to sign the contracts, documents and implement the necessary procedures to complete the

content mentioned in Article 1 of this Resolution 4 \"

nhiém thi hanh Nghi quyét nay. -'«N
The BOD’s member, Board of Management, related Departments and related individuals cgg(f//JU
Company are responsible for conducting this Resolution. V A

Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky.

This Resolution shall be effective from the date of signing

TM. HOI PONG QUAN TRI

CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEy EOFIHE BOARD OF DIRECTORS

Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich  thong tin, va khong ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trwéng hop
6 s mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét s& duoc wu tién &p dung.

The English translation is for informational purposes only, and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any
discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



